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angol lapvelemeny

szag. Xemetors/.ag. Schweiz.

MagyarorHzáff é * Erdély.
() cs. ’sap. kir. felsége b. Mednyánszky Alóizt, a’ nmeit, ma­

gyar kir. udv. kamra’ alelnökét, a’ tudományok’ biztossága ’s a’ közép­
ponti könyvvizsgáló-collegium’ elnökévé; Havas Józsefet , Pest sza­
bad kir. város főbíróját; 1*. Spányik (IIvéért, a' budai kir. íö-gynina- 
siuin igazgatóját; (1 sászár Ferenezet, a’ timnei k. váltó-kereskedési 
törvényszék’ ülnökét; és Karácson Mihály jogtanárt, ugyanazon biz­
tosság’ és collegium’ ülnökeivé; 15 eke Kálmánt pedig, a’ nmeit, magyar 
kir. helytartó-tanács fogalmazó-gyakornokát, jegyzőjévé (actuaries) ne­
vezni kegy. méltóztatott; egy ülnöki hely meg ürességben leven.

A’ m. kir. udv. kamra farkasvölgyi 3l)ad ellenőrre \ eis/1 ]• erencz 
pinkaföldi 30ad ellenőrt; helyére ISrunncr Józsefallhaui oOadost; a po­
zsonyi 30ad helyettes ellenőrévé Kletvig Károly ottani járulnokot; a budai 
30ad fölállított raktárnoki tisztségre Mayer l erdinand pesti 30ad írnokot, 
ennek helyére pedig Írnokká Parcsetics Károly gyakornokot alkalmazd; 
Nagyváradra sóárnokká Pállly Ferenc/, nagybányai, Hatvanba pedig (»aisz­
ier György mohácsi sóárnokot tette által.

() cs. ’s ap. kir. felségé ’feller Janos szolnoki sómázsamestert , 
előbbi egész fizetésének meghagytával, kegyel, nyugalmazni méltóztalott.
— Stein fe I s József bártlai sótárnokf.e. sept. 14kén ineghalálozott.

15ittó Benjamin pozsonyinegyei első alispánnak az országgyűlési 
követségéül lemondása következtében: f. hó 1 sejen 2 Ifi szóval 1 hó ellen 
Jankó Mihály megyei főjegyzőt választók országgyűlési képviselőjükké 
Pozsony megye rémiéi; mivel azonban hosszasan előadott okainál lógva a 
megtiszteltetett főjegyző nem vállaló el e' len yes megbízatást, tehát uj 
választás rendelteiéi», tartatni, mellynek a’ legközelebbi megyei közgyű­
lés tüzend ki határnapot. —

(Angol lapvélemény hazai gahnakeresk édesünkről.) A ,M. < h róni ele 
hosszú ezikket közöl azon kedvező sükerról , melly inagyarorszagi gab- 
naszállitásbid Trieszt es Fiume felé Angliái n haramlanek , s többi közt 
következőleg fejezi ki magát. „Az angolok nem igen vigyázok nyeresz­
kedés! vallolatikban. Több ev előtt számos kereskedőnk egein meg úját 
gabnaszállitással Spanyolországból. Feledek t.i., mikepa spanyol biroda­
lom gabnadús tartomány i ollv drágán eszközölhetik csak tengerre a szál­
lítást , hogy majd egészen lehetlenilik a' gahnakeresk ed est. Egészén más­
kép van ez .Magyarországban. A' fiumei kikötő csak 70 angol iik rfüldnyire 
van Magyarország egyik hajózható fn]\urnától, s e. két pont közt legjobb 
országutakon történhetik mindennemű szállítás. .Mert nem szállíthatunk te­
hát Magyarországból gabnát, miután annyira kedvező' e tekintetben az ej 
kereskedési szerződés? A’ válasz erre igen könnyű. Gabnatörvenyinknel 
fogva nem számolhatnak honosink rendes galmabeszállitásra külföldről , 
mert nálunk, köztudomás szerint, bizonyos korlátok közé van szorítva 
a’ gabnakereskedes. .Minden nehézségéi lenne hant va, mihelyt a beszál­
lítás megengedtetnék. Angliának számtalan oka v an Ausztriával Közelebb 
viszonyokba lépésre. Angliának egyetlen birodalom jólléte es virágzása 
iránt sem kellene nagy obb részvéttel viseltetni. Ausztria politikai helyzete 
Európában, Magyarország és a" hozzá tartozó tartományok nagyobb ré­
szének termékenysége , kiapadhatl.au segélyforrás!, politikai összekötte­
tése Angliával, ’s népeinek ragaszkodása régi szövelségesihez , legalaposb 
okul szolgálnak ránk nézve e’ hatalmas birodalommal legbarátibb viszo­
nyokba lépésre.“

(Folytonos súrlódás a’ montenegroiakkal. liucharcsti es szerb ha­
társzéli hírek.) Sept. 12ki hírek szerint a határszabályozás kormányunk 
és Montenegro közt Tseífkin orosz ezári udv. tanácsos jelenléte daczá­
ra is folyvást igen lassan halad, "s vannak , kik hiszik es nyíltan állít­
ják, mikép egyedül a’ vladlkával sokkal hamarabb lehetne boldogulni. A 
mostani szárazság legny omasz.tóhb ínséggel fenyegeti Montenegro lakosit. 
Vgy szólván semmi nem termett ott ez í vben. Ez okba! a vladika, mint 
mondják , levelet irt Oltó görög királynak, ’s engeded met kér tőle több 
száz montenegrói családot település vegeit Görögországba szállíthatni; 
ugyan illy kéréssel a’ czárhoz is folyamodok a’ vladika, s alattvalóinak 
egy részét Ázsiába szeretné letelepíteni. Fegyveres villongás mar e.uza- 
tnosb idő óta nem történt a’ határszéleken. — Sept. liki havasallüldi hí­
rek szerint Tltovv , az u j orosz Jő consul, azon napokban lluehareslbo 
ér kézé k. Milos hg megkapó általa az orosz kormánytól a választ feje­
delmi székről lelepte iránti ellenmondására. Ez irata, mint előre minden­
ki gyanító, semmi figyelmet nem támoszla az orosz udvarnál, mert a 
ezár tökéletesen jogszerűnek tart ja a’ fejdelem lemondását. Milos hg azon 
nyilatkozata , miszerint ő csupán kényszerítésből monda le íejdelmi sze­
kérül, meg pedig csak elhunyt első szülött fia javára, semmi figyelműié 
nem méltaték. Általányosni| hiszik, hogy Konstantinápoly bul sem fog 
kedvezőbb válasz érkezni Milos hg ellenmondására. Egyébiránt Milos hg 
rövid idő múlva személyesen Oroszországba szándékozik utazni, s igen 
tetemes váltókkal láttató el magát Nina b. által. —

N. lieeskerek, oet. 1 jen : Mai napon ünnepeltetek itt »’helybeli evang. 
reform, kisebb gymnasiumanak, ’s ennek ektatójinak beikti tási napja,

szép szánni minden rendű, karú ’s nemű gyülekezet jelenlétiben, az em­
lített vallásbeliek szentegyházában. E’ nemzeti intézetben ugyanis ma kez­
dettek el a’ tanítások. Táblabiró ’s esperes Ambrózy Mátyás anlalfalvi lel­
kész történeti fontossága és szerencsés összehasonlításairól nevezetes ma­
gyar szent beszéddel nyitó meg az ünnepélyt, megelőzíetve nemzeti 
nyelvű zsoltár éneklése által, mit az orgona á jtatos hangjai kisértek. E’ 
közben az egyik új oktató, Ecsedy Ödön.iktattaték hivatalába az esperes által, 
mire az új tanítói szószékbe lépvén, nyomos magyar beszédében, a’ szülék 
’s oktatók kötelességeit igen ezélszerücn fejtegeté; különösen kiemelé eb­
ben a’ nevelés fontosságát, ’s a’ nemzetiséget, mint korunk legerezhe- 
több szükségeit. Buzgón zenge meg ezután az iinnepély-bezáró ének; de 
buzgón emelkedik keblünkből szüntelen ama óhajtás, vajin a’jó isten e’ 
zsenge magyar intézetet, jövendőre is, véglietetlen szent áldásival tetéz­
ni:, ’s abból évi ül évre édes honunknak viruló jövendőt virasztana. Ezen 
intézetben két tanító foglalkozik; ideiglen a’helybeli lelkész , Benkó, vál- 
l„lá magára az egyik tisztét: a’ másik, Ecsedy Ödön, Debrcczenből szc- 
rezteték°ide. A’ tanítások , a’ syntaxisig bezárólag intézteinek. A’ tanul­
mányok nemzeti nyelven taníttatnak. Áldás és üdv kisérje a mines ke bili 
alapítókat, boldogság, siiker az oktatók súlyos gondjaikat 1 Bőszünkről 
bátrak vagyunk jósolni; hogy idővel a’ távolabb vidékek isidé küldeniük 
növendékeiket , mit annál inkább reményiünk, mert csinos műveltségű 
kereskedői vámsunk illy vállalatok czélszerü létesítésire igen alkalmas, 
a’ tanítási rendszertől pedig egyedid csak jót várhatunk.

f !, e r v á r ( Vasat :gye): Ha cgypár tizeililcl visszalépve vizsgáljuk hazunk­
ban a’ jelenig történteket; ha az eddigiekről jövendőre következtethetni, mi 
ritkán esni. úgy tápiíd bennünket az, édes remény, hogy Hunnia ni pe nem 
sokára eléri azon pontul, mellyre más nemzetek századok lefolyás! alatt juthatlak: 
míg ez kivont karddal védangyalként Őrködök sziinellen fölöttük. De van meg 
0„-y mező hazánkban, m.-lly jelenleg majd kizárólag parlag , ’s még az marad, 
a’~ közboldogságot hasztalan óhajtjuk , melly lelke minden polgári egyesületnek.
V köznép ez! "in ‘Ilynek erkölcsi neveltetése, a’ sző tökéletes ért. Iliid en, igaz 
vallásos embert, 's valódi polgárt kép :zö egyedüli eszköz majd egészen hiány­
zik. Ez erkölcsi nevelés hiányának lényeges oka nem csak az országos igaz- 
valósig bölcs rendelésinek sokszor lélekismércllcn elhanyagohatása, vvgre nem 
hajlású; mi megyénkben, hasonlilvamásokhoz, még rendesen megy; nemcsak 
gvukrán iskolatanitóink ilgyellcnség.e, hol legtöbben, noha nem egészen idnptaln- 
nul, keresik azt, -vagy ezeknek fájdalom I csekélyre szabott élelmüket pótló keny- 
teicnitó kézi munkáik; 'le a’ köznép észerejének fejletlenségéből származó gon- 
datlansá■>• melleit, inig annak általányos szegénysége 's ebből folyo loliefollensege 
is a' c/.éürányos gyermeki nevelés érdekében elannyira ; hogy még az . Ikcrülhet- 
luniil szükséges oskolai könyvek megszerzésére is, mellyek minden tökclctlensc- 
„■v< in illett elég drágán bocsáttatnak közre, annál inkább a' támlásért! járandóság 
mclizctésére elégtelenek. Hogyan lehetne ez emberi tettek legjolcshikcn segt- 
lení minél inkább, oktató példa némclly buzgó honfiak eddigi telte. Azonban er­
ről gondoskodni hazánkban csakugyan tapasztalás szerint majd egészen a’ lel- 
I fszek liszté; ezek buzgóságától várja bizoilahnasan a' szegény köznép vala­
mint lelkének szorult állapoijában az atyai vigasztalásl, úgy serdülő cscmcteji- 
„ek iniivcltotésél, 's ezt elősegítő rzélirányos eszközöket is. Illy gondos cs sze­
relve tisztelt lelkiatyával áldott meg minket az isteni gondviselés, ki szivére ve­
vőn az említett okok miatt eddig szomorú karban levő helyzetét népének, egy­
szersmind igaz fiukat az egyháznak’s józan polgárukat akarván nevelni a’hazá­
nak: a’ nemesre törekvő szívnek suhanom hiányzó sugalmábul talált módot a’ sem­
miből sokat teremtve , ez érdemben liógyiimölcsöt Ígérő magot ültetni. Minthogy 
tisztelt lelkipásztorunk ide jöltekor szokás vala minden ujhold-vasár nap pörzsüly- 
pénzl sz ólni, mert egyházunknak rétek ’s földek is jól jövedelmeznek, ő azt ren­
delte : hogy minden vasár- és ünnepnapokon pörzsölypénz szedessék, melly bid, 
meghagyván az egyház eddigi szokását, bejövendő mennyiség kamatra adag­
ol,” a fiii ól eleinte a’ legszegényebb növendékek ’s úgy lassanként arany Ing a*
I íbbi, könyvekkel, ingyen tanulliatássul, más aprólékos oskolai eszközökkel , sót 
ha lehetséges, egy két darab ruhaneművel is segittessenek: idővel; .ha a’ tőke 
„„■V meo-növond, a' tanítási dij is általán ennek kamatjából adandó. Minő szent volt 
a Nerv, "oily csekély siikerrcl kecsegtetett először; mert mit rcménylheitilnk aj 
Icfiilubb liz váltó krajezáronként bejövő tökének csak valamennyire is leendő
II fekvésitől. He miliői inkább csökkent bennünk a’ remény, annál inkább buzga 
Hancsccs József lelkészünk a’ szószéken ’s más kedvező alkalommal serkenteni 
népét, hogy nemes tervének nyomadékot szerezzen, lös íme! mi nekünk lehe­
tetlen voll, azt ö lehetsegesite ; mert jelenleg a’ szedésbőla’ in. ura.sag, nagy 
érdemii lelkészünk ’s egypár jó lelkű atyánkfia segítségéből, ötszáz forint ka­
matoz e’czélra; mi minél inkább vigasztal ; annál jutalmazobb jövendőt Ígér. 
Áldás illy nemes tettnek, mit bár többen követnének!

K ÜLÜNK III, H : Zsivkovic s Panteleimon volt budai es mostani te­
mesvári g. n. c. püspök, elbúcsúzván híveitől, sept. 17kcn Karloviczba 
utazók, hol sept. 22, 2-1 es 29ken I* o p o v i c s János budai, Athanaz- 
kovics Platón pakraczi es Joan no vies Eugen károly városi püspö­
kökké szenteltettek föl. — Pozsonyban sept. 30kán délutáni 4 órakor 
tárták próbatétüket a’ pesti vakok a’ pozsonyinegyei teremben . Dolezsa- 
lek Aulai igazgató vezérlete alatt, igen számos gyülekezet előtt. Az olt 
jelen volt Ki növendék igen dicséretes jeleit adá szorgalmának, minek 
legnagyobb méltánylat lön következménye a’ hallgatók résziről, kik kö­
zül egy sem liagyá cl benső megindulás nélkül a’ termet.— A „Szerbszka 
Malicza“ nevű literariai egyesület sept. 22ikcn tartó gyűlései Pesten 1 ö- 
kiily Sabbas kir. tanácsos, Csanádi főispán elnöklese alatt, mell) ben o() ezer 
forintnyi tőkét nynjt.a be kötelezvényekben, olly fö Hói lel, bogy 20 ezer
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löiiüseu e‘ czélra általa vásárlóit házban kapnak lakást, 10 ezer forint 
kamatja pedig c’ ház jó karban tartására, a tanulók szolgálatára ’s egyéb 
sziikségtikre fordittassek. Az alapitó még nagyobbszerii illynemü intézete­
ket szándékozik létesíteni. — ATotsdaniban tartott gazdasági egyesületi 
gyűlést Puganovies hazánkba nyilá meg.,A gazdatiszt műveli,dese ezimü ei - 
fékezéssel. Összesen <>00 jeles íérli jelent meg e’ gyűlésen; legkitű­
nőbb köztük Humboldt. — Mihály hg elhagyni szándékozik atyjat, Milos 
liget, és Simics másodelnökkel lielgrádba készül utazni. — Nagy-Kani- 
•zsa vidékin igen jól űzetett az aratás, a" gabnaár folyvást ingadozó lá­
bon áll, csupán a' tengeri kél meglehetős áron, mivel ebből, a hosszas 
szárazság miatt, silány termést várnak. Zalámegyében igen kevés gubaes 
termett, Baranyában és a" katonai határszéleken ellenben igen kedvező 
volt az időjárnt a’ gubaesra, elannyira. hogy ott az évben az 1 h.Mikihez 
hasonló díis termést várnak. — Vesztei- Sándor társasagáról canri- 
stadti és stuttgarti lapok ezt Írják: ..Farkas es Biliary bandája hangver­
senyt adott, mellyel a’ jelenlevők egyhangú Ítélete szerint kitűnőnek mond­
hatni. Három hegedű, egy gondon ka (violoncello), egy klarinét, ’s egy 
czimbalombul állott az egész hangászkar. A’ hat magyar, mind szép Ha­
tni ember, nemzeti öltözefjökben, sajátságos tekintetet kölcsönzött az egész­
nek, ’s honi divat szerint, hangjegyek nélkül, nehezebb darabokat is 
szabatosan , tűzzel ’s rendkívüli kifejezéssel játszanak. Mindnyájuk közt 
Farkas dános, a’ czimbalir.os, tűnik ki leginkább, ki hangszerein ollypas- 
sageokat játszók , mikről jeles zongórnjátszók nyilatkoztaták , hogy fiz 
ujjal nem vihetni véghez azt, mit ez két pálezikájavai hallatott. Legin­
kább tetszettek a’ toborzó és iris magyar, Farkastól. Halljuk, hogy e tár­
saság még többször is hallatni lógja magát, ’s tánczmulatságot szándé­
kozik adni. Azon jelentőségűiéi fogva, mellyet a magyar nemzet ko­
runkban magának szerezni kezd , a’ magyar zene is, jóllehet, főkép czi- 
gányok gyakorolják azt, figyelmet érdemel, ’s azért e’ társaságot, mell y- 
nek Magyarországban nagy híre van, a’ maga művészi utazásában , Ha­
ris és London felé , bátrak vagyunk hathatósan ajánlani. Vesztei- Sándor, 
kinek igazgatása alatt a" társaság áll, ügyes és kellcmteli tánezos, s igen 
jól fejezi ki a’ magyar tánez kitüntető bel jegyét. A’ hallgatók közt számos 
magyar hölgy is volt, kiknek szemeiből öröm- ’s honvágy-könyökét csal­
tak ki a’ varázserejü hazai hangok.“ — Nagy-Kürti (Hevesmegye): Milly 
csüggedetlenűl buzog Száz dános helybeli plébános hívei boldogsága elő­
mozdításában , az is mutatja, miszerint Nagy-Fügeden ’s Zsadányon ‘20 ev 
alatt több száz kila búzából’s 8 garasból álló papbéri tartozást, újig ki­
osztott sok köböl búzát, ’s 600 i'tot meghaladó temetési ’s egyéb stólái 
tartozást engedett el. Ugyan ezt tévé Borsod megyében az alsó-abrányi 
és nyárádi hívek iránt, hol négy évig pásztorkodék. Pétervásáron ishason- 
lag teve, hol hét évig vivé lelkész! hivatalát. Valóban nemes tett ez a 
pórnép fölsegélésire. Az érdemet nem illik zsákba rejteni , a’ lel­
kész szerénységé mellett is. mi kik az öreg Tisza mellett példás életet, eré­
nyeit , szép tulajdonit, latjuk, belsőnk ösztönibol felkiáltjuk, szolgál­
jon ő másoknak is példányul. Az Igló városban sept. Í jén ’s köv. napjain 
tartott felsőmagyarországi hangászegyesület egy létesítendő bányász is­
kola használatára készítendő' legczélszerübb könyvnek akár magyar akár 
német nyelven készítésére 80 arany jutalmat szavazott. — Komáromban 
a’ szüret elég bő leend; a" bor igen jó , — előleg 7 — 8 lton tartják. A 
várépités folyton halad. Több ezredbe!! zászlóalj jőve a’ várba szállo- 
másozni, mellyek sept. 2Skán több tábornagy jelenlétében hadi gyakor­
latokat tőnek. A’város nyugati részén fekvő kálvária már szetrontalotl, s 
a’ Vágót a’ Dunával összekötendő csatorna-ásást már megkezdek. Azon 
terv, miszerint sánezok irányában a" Duna tulrészén fekvő monostorhegy 
szinte sánezokra használtassák, elfogadtatott, \ mar a’mérésekhez fog­
tak. Mindezen roppant készület, melly jelen békés időnkben sok előtt 
megfoghatlan,politika mély belátásában gyökerezik.Az orosz mindinkább fe- 
iiyegetőbb állást vesz az európai politikában ’s illő, hogy ellenesei teljes 
erővel a’ súlyegyent fentartsák. delenleg a’ komáromiak figyelmét kü­
lönösen magára fordítja egy egészen uj találmányéi czölöpverő , me.ly- 
Jyet Varjú dános, komáromi lakos a’ városnak mintában benyújtott,
’« attól a’ maga költségin készítésé elfogadtatott. A’ város felén fekvő fa­
lúd t. i. gyakran a’ városnak nagy költségbe kerül, sokáig tart a lú.i- 
ezölöpök leveretése ’s ez erőmű fél annyi emberi erővel kétszer annyi ere­
jű mint az úgynevezett lmja. Esztergom: Hétfőn, úgymint f.h. 7ken, 
reggel hagyá cl városunkat hg.-prímásunk . ’s útját Veszprémnek vette. 
Szüretünknek jó formán vége. Az 183 idiki termeshez mérvén az ideit 
1 3 — '/idét üti meg, hellyel félannyit is szűrtek. Egyébiránt a’ bor jó lesz. 
’s bárha nem is bír annyi szesszel, mint a’ 3 Idiki, borertőink szavaként, 
asztali italnak amannál kellemesb leend. delenleg türkölestiil körülbelül 
öt váltó fton kél. Szép korú anyóst szállítottak nálunk is a’ napokban 
sírba, ’s ez Boldog Orzse 100 éves asszony volt, ki több ev óta süket, 
tehetetlen , és a’ városi szegények házában élt, szeme világát mindnz- 
által hűn megtartó, ’s élte fogytáig cziczája es könyve volt legnagyobb 
gyönyörűsége. — Kolozsvár: A’ m. hónap 2 lilikéi égés 1- első-szenul- 
ezábari gondatlan lövés eredménye volt, melly által egy csűr lángba bo­
rulván, két mellette levő házzal együtt elhamvadod. A’ másnap llold- 
világutczában kiütött tűz szándékos gyújtásnak tulajdoníftatik. Ez alkalom­
mal az e’ tájon lakó oláhok, babonás hittől vezéreltetve, házaik fedelet 
kenyerekkel rakták meg, a’tüztőlazokat mcgótalmazaiidók. Ugyanekkor 
több főrendü ifjú az oltásban munkás részt von. — Az erdélyi reform, 
statusnak őszi népesebb consistoriumi gyűlését e’hónap Íjén kezdek meg 
országos elnök ’s generalis curator b. Kemény Ferencz elnöksége alatt, 
's más nap be is végzék. (Tél i.)—

( Agarász-társaság. ) Eltelvén a’ kocséri ngarász-térre nézve szer­
ződött három év több tekintetnél fogva jónak láta a’ társaság szállásolá­
sát Üllőre áttenni, agarász-térül nyervén lelkes tulajdonosaiktól, lőrinczi,
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írváli keresztúri, löbi igen közel helyzeti pusztákat; melly kedvező aján­
lásért addig is, mig a’ társaságnak kétség kivül tetemes növeke­
dése által meg lennéne k jutalmaz vi vegyék ezennel e’tarsasag szives kö­
szönetét. Ez idei ngarászat-évben három agaraszatot határozott a társa­
sé" • nov. 4én , dec. 2kán és felír, lilén; megjelenés mindenkor előtte 
vak. nap az üllői nagy vendéglőben. Minden részben kedvező változás, 
kényclmesb szállás, különösen szerencsés helyeztetése az agarnsz-térnek, 
len jobb agárnak ajánlott díszes társasági billikom es számtalan kel emei 
ezmi nemzeti, valódi férfias mulatságnak, kezeskednek minél több tag 
megjelenése felől. —

Amerika
Mexicoi hírek Ujyorkou keresztül aug. 4eig, veracruziak p-edig 

au". 8aig terjednek, szerintük nem valósul Sautacruz meggyilkoltatása. 
Mióta Bustamente ismét átvevé az elnökségét, rendeleti S.mtuima P" di 
cájával homlokegyenest ellenkezők. A’ sajtószabadsagot ismét visszaadta 
’s megsemmité azon szerződést, mellyel Santanna 120 ezer fontnyi kol-

< M,lli Pernámbucoi hírek szerint Caxias várost 15 - 20 ezer főbül allé. lázadó 
csapat elfoglalá. Uj rendőrségi törvény okozá e* felzendi.lest, minekelnyo-
S*. kató.ok;egyibiráiil, I«. zendffik v.l.b»,, -Ily »,.»
mosak, úgy a’kormánynak e’zendülés elfojtás sok bajaba kerulend saz 
„rszágbclje ’s a’ révpartok közötti közlekedés bizonnyal szenvedni fog , 
mert Caxias nagy országos vásárhely.

Spanyol oraeí K- 
(Espartero példás igazság - kiszolgáltatása. Elegy.) Espartero né­

hány nappal Bastan-völgy be lépte után egy katonai, ki neliany urgo 
„yút lopott, azonnal főbe Jövete. A’ lakosság szivet tokele esen megnyerő 
e: példás igazságkiszolgáltatással. melly nagy mértékben könny.te a ar- 
toniányok lefegyverzés». - Cordovában komoly követkéz,mmyekkel le­
nyelető zavargás támadta’ bergarai szerződés hírének oda erktzte oi. , 
nemzetőrök csapatonkint szállongtak fegyveresen föl sa'aazutezakon , s 
kivont kardot villogtatva, szüntelen e’ szókat harsogtalak : „El a dcm.v.-i . 
p| jen a’háború! Halál a’ mérsékpártiakra !“ A’ batosagok megbocsatl.at- 
lan l.anvagságot tanúsítónak ez alkalomkor, ’s meg probat sem tettek a 
zavargók fékezésire. - Szerencse, hogy Espartero l 'raneziaorszagba szonta 
,1 tarlóst, mert különben még Imzamosb ideig dühöngött volna a veres 
„ol-árháboru. Marót., további határzatig 40 ezer realnyi evd.jjal 11.1- 
baoban fog maiadul, Cabanas pedig <> ezer reáliái négy hónapra Francz.a- 
,„-szagba utazik. E* rendkívüli kiadások nagy zavarba hozzak most a 
pénzügyministert, miután az utóbbi elhatarzo hadi mozgalmak lenekig mi­
tek ki a’ korimúly pénzládáit. ..

(A’ franczia követ fogadtatásaNavarrában.) A’ Moniteur levelet kö­
zöl Totósából azon élénk öröm,ül, mellyel a’ franczia követőt a nayar- 

lakosak fogadók, midőn azon utón haladt keresztül, mellyen ha ev 
k egyetlen utas sem vau, látható, ’s melly még az előtt egy nappal ,s 
riratlan volt. „Az egész lakosság majd tenyéren hordoza bennünket, mond 
a’ levelező, a’ franczia határszéleken üdvkivánatokkal fogadtattunk, s 
á’ hid másik oldalán a’ kormányzó üdvözlő Huniig.,yt a knalyne neveb.m 
•s köszönő azon lépését, melly olly lényegileg gyors,ta a békekötést. A 
követ spanyol földre léptét algy,.robajjal ün.iepelyes.tek, s Irunban fegy­
veresen tisztelge a’ katonaság. Oraa tábornok beinutataa köve nek a p<> - 

és katonai hatóságokat, ’s a’ spanyol consul I»«"»l'a/ lakomnt a' a ’ 
melly alatt ezred! zenészkar hallata magat. Iránból lolosaig ovagcsapa 
kiséré hintáinkat, ’s útközben mindenütt ünnepélyes készületekkel várták 
reánk a’ hatóságok. Minden tisztelgő beszédben lialasan embtek 1- ránéz,a- 
országot, ’s mindenütt békeol,ajtós hangzók a lakosak njkirol, kikne 
lelkesült örömét soha toll nem Írhatja le. A’ nyomortnl elsorvasztott ai- 
ezokon ismét mosoly látszok föltűnni. A’ nép mintegy hosszas «lombul 
ébredt föl, ’s csodának tekinti az örvendetes eseményt. Espartero paran­
csára az egész vonalon Icrombolák az erősít vényekét. A t.ntoinany nyo 
moru átlapolja valóban borzasztó; most azonban remény lepett a kétség­
beesés helyébe’s az utak lepvek emberekkel, kik szeremet k,vannak 
e„vmásnak, váratokba rejtett lmzieszközeiket faluikba viszik es mm.leni 
felednek, mit eddig szenvedniük kelle. A’ faluk is mindenütt népesül­
nék már.

(A’ kormány .italomba kívánja fogadni az elesett carlosiak özve­
gyeit’s árváit.) Madrid, sept. lilikén: „Tegnap két indítványt olvnsa 
föl a’ cortesiilésben a’ 1,administer. Az egyik Espartero jutalmazásai fog­
lalja magában, a’másik pedig a’ bergarai szerződés 1 Óik ezikke követ­
keztében a’ csaták által clözvcgyiilt carlospárti asszonyokat s gyerme- 
niekeiket kívánja kormányi .italom és segély alá vetetni. Ez indítvány 
arany bőtökkel márványba vé.setésre méltó, emlékül, hogy a’ ,zenduleti‘ 
kormány illy nagylelkűig gondoskodék vérengző ellenségei maradeki- 

,:S a nemzet védenezeivé emelé azokat. Nem kevesli becsületére vá­
lik a kormánynak ma kiadott azon ren.lelete, melly szerint az ejszaki 
tartományokban elkobzatott jószágokat ismét visszanyerik az illető car- 
lospárti tulajdonosak, ha az engedelmességhez visszatérnék s megis­
merik jogszerű királynéjukat. Megjegyzésre méltó, mikep az úgyneve­
zett zemlületi kormány azzal ünnepli diadalát, hogy a’ meggy.,Zeiteknek 
nemcsak bocsánatot ad , hanem egyszersmind birtokot es határtalan te­
lelést. Ellenben mit várhatnának az alkotmányosak, ha az ellenkező part­
nak mosolygott volna a’ szerencse? Börtönt, mogscinmitését az alkotmányunk 
’s halált vesztőhelyen, vagy legjobb cselben börtönt ’s kivándorlást. Ezeket 
Cabrera elfogott leveleiből világosan bebizonyíthatni. Ugyané’napon a j.»g- 
„linistor fölszólító az illető eortes választmányt vitatás! be végzésire a szaba- 
ditékokügyében , a’ eortes neheztelt e’ sürgetésért, m.mdvmi, hogy azaltal 
az ország előtt gyanúsítani szándékozik a m'mistcrscg a nemzeti kepvi-
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föle" fontos ügyben. A‘ papságot Is tisztelettelkerem partok,egp.ttmim- 
kalatáért. Békés, alkot,„ái.vszerii köz,les forog itt szőnyegen, s annal 
szükségesb mosta’ kathol. papság együttmunkálata, mivel a reform, 
uralkodó vallás szolgnji veszélyes izgatást forralnak a nép ellen. A sze- 
genyi törvény rövid idő múlva gyakorlatba fog hozatni ’s igen nyomasztó 
leend. Szükség,hogy máskép födözze azt a’ kormány. Ezt pedig csupán 
czélszerü választási rendszerrel eszközölhetjük.“ - <> Commit nemelly 
lapok veszélyesen betegnek mondák; újabb hírek azonban egészén ellen­
kezőt állítunk. —

Francziaorizág-
(A’ Charivari gúnyirata Maroto ellen.) A" Charivari egyik legújabb 

száma kereskedési körlevél - alakban csípős ezikket közöl Maroto elpar- 
toltáról. Maroto kereskedőim/. ugyanis jelenti, mikei, „reg érzett hiányt 
pótolván ki“ általányos árulási raktárt állita föl. Ezután igy szol a kér­
déses lap; „Az ártatlan Izabella és nem nagyon ártatlan anyja, Krisz­
tina asszony, meggyőzhctlen sergei, a’ legyőzheflen Espartero vezérlete 
alatt, hét év óta csupán .»legekben részesültek; bátorságukat csak czi- 
pekoptatásban gyakorlók: dicsőség helyett csak tyúkszemeket kaptak.
Mit tőn a’ legyőzhetlen Espartero V Árulókhoz’s áruláshoz folyamodek. 
Ilogy ezen hadi ármányt és segédeszközt mindenki könnyen megkaphassa, 
tehát alulirt dón Rafael Maroto nagyban kereskedő árulási hazat hatarzott 
alapítani. Társakul sok igen roszhirben levő árulót fogada, többi közt 
Deutz urat és a’ kapudán basát, mert Maroto nagykereskedő nemcsak 
szárazon, hanem vizen is cgyiránt fog munkálkodni. Véres kivégzésből 
is nagy mennyiséget tartaná raktárában , hogy az ellenkező velemenyuc- 
ket könnyen ki lehessen pusztítani, mikép az esteliül főtisztekkel törteid. 
Jegyzet: orgyilkohis külön fizettetik. Az árulási adásvevés szabály sze­
rint készpénzért történik, bizonyos esetekben mindazaltal csere is clfogad- 
tatik, például zsíros hivatalok, jó parancsnokságok ’s a’t.; Maroto s 
társai nagy kereskedése mindenkor nagy mennyiségben lesz ellátva gyá­
vaságokkal , eskükkel, áruló ravaszsággal ’s több illy közhasznú czik- 
kel, miket igen mértékletlen magas áron adatul. Külföldre is elvállal min­
den nemű árulásszállitást. De helyben is gyakorolja ezt. Árulási és áru­
lói raktárakat a’ müveit világ minden fővárosában fog nyitni. Egyébiránt 
e’ nagy kereskedő ház minden áruját , minden rang és nemi különbség 
nélkül mindenkinek ajánlja, azon különös megjegyzéssel, miszerint min­
den egyes vevés többet igérés utján fog történni. Maroto-ház a szul­
tánnal vagy egyiptusi basával is örömest lépem!1 szövetségbe ’s kereske­
dési viszonyba, ’s kettő közül egyiket, vagy szükség esetén mindkettőt
is egész örömmel elárulandjn.“ —

(Újabb egyes adatok d. Carlosrul ’s utazásáról.) Baris, sept. 2neii: 
„Tartományi lapok folyvást részleteket köziének dóri Carlos és csaladja 
utazásáról. Bordeauxban villás reggelihez ült Carlos ’s a háztulajdonos 
fiússal szolgált a’ fáradt utazóknak, noha épen böjti nap volt. Először azon­
ban mégis megkérdő Beira hgnőt: vájjon bátorkodliatik é hússal kedveskedni, 
mire hirtelen ezt válaszoló a’ hgnő: „Szabadságom van lmsevésre a’ pá­
pától.“ I). Carlos sem vonakodék ’s jó izíin költé cl az clibe tett húst. 
Periguenxben a’ megyeházat kapá lakul, ’s a hatáságnak szoros parancsa 
voltfőt minden közlekedéstől elzárni spanyolokkal "s helybeli lakosakkal. 
Az ajtókat rendőrség és sorkatonaság őrzé. 1). Carlos mindenütt pontosan 
tizet, csak a’postalovakért nem akar fizetni, azt adván ürügyül, hogy 
nem kénye szerint utazik "s igy nem is köteleztefhetik fizetésre. A volt 
trónkövetelő igen sovány, haja vörös é-segészszemöldökig födi homlokát, 
arezszine egészséges, szakába rőt, álla és orra görbült, arczán minden ne­
mest) kifejezés tökéletesen hiányzik. Beira hgnő ellenben több év elölt igen 
szép lehete, ’s tartása és modorjai most isfönségre mutatók. Egyébiránt 
dón Carlos minden kitüntető rendjel nélkül, egyszerű barna kabátot visel, 
mellynek zsebében soha nem hiányzik az imádságoskönyv. Beira hgnő leg­
nagyobb tisztelettel viseltetik férje iránt, ’s folyvást legnagyobb figyelemmel 
teljesíti minden kívánatét, hogy komorságát fölvidíthassa. A’nép minde­
nütt hideg közönyösséggel fogadé d. Carlost.“ —

S « li w e i z.
Zürich , sept, 1 Óén : Istennek hála , ismét béke "s csend uralkodik 

városunkban. Tegnap a’ rendkívüli nagy tanács gyűlt össze a’ nagy kápta­
lanegyházban ; az elnökök hijányoztak ugyan, de a’ gyűlés rendesen volt ki­
hirdetve ’s nem is volt ok elmaradásra. Sokan attól tartottak, hogy nem 
jövend elég tag össze , a’ radicalok próbáltak is e’ nemben valamit, de 
"ez alkalommal nem siikeriilt , mert 103 tag helyett, (ennyi kívántatik 
meg a nagytanácsban hatdrzathoznsrn)!42 jelent meg.Egyhaiigulag cantonl 
kormánynak ismerék meg az ideiglcni statustanácsot, inig n’ stntusta- 
„ács végkép létegesitve lesz.’s 140 szóval 1 ellen a’ nagy tanács azonnali 
eloszlatását ’s tij népválasztások elrendezésit liatárzák. A’ nép örömrival- 
gási alatt oszlott szét a’ nagytanács. —

Törökország.
A’ múltai Portafoglio sept. 12ki számában Alexandriábul aug.‘ifiéiül 

következő levelet közölnek ; „Az alkirály az egész révpartot Ahukirig ál- 
gyukkal rakaté meg, mi oda látszik mutatni, hogy cl van határozva minden 
támadásnak ellanállani. A’ franczia consulnak nyilványitá, miszerint a 
kikötőt, ha franczia ’s angol lmjósereg jelenik meg Alexandria előtt, ho­
zó ran dj a. Olly történetki fej léstül félhetni azon esetben, ha a’nagy hatal­
mak az alkirrilytul erőszakkal kívánnák a’török sereg kiadatását, melly az 
európainkat nagy veszéllyel fenyegeti. Isten őrizzen étiül, a’ török matró­
zok még az araboknál is bárdolatlanabbak 1

(Salonichiban iszonyú tűzvész. Szí riában zavar és fejetlenség. A’ 
fővárosban zavargáskitöréstiil ret(egnek.)Konstantinápoly, sept. I -én Sah -
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nichlbul írják, miszerint rémilő tűzvész e’ város felét elhamvasztó. Az európai 
eonsulok lakjait nagyobb részint fölemésztő a" tűz,a’ megmaradt rész pedig te­
temes sérüléstszenvede.A’ franczia consullakbul, a’ levéltárt kivéve, mitsern 
menthetőnek meg; a’ levéltár megmentetését is a’ consulnak köszönhetni, 
ki men tetemesen megsérült leninié égő gerenda által; élete azonban nincs 
veszélyben. — Tegnap az itteni révben orosz hadihajó köte ki, melly Bu- 
tenióíl' rendelkezési alatt itt marad. Az állandó felszólitgatások némileg 
kielé'dtése és nyugalomeszközlés végett, két franczia’s két angol hadiba, 
jót mellyhezegv ausztriai fregát járnia,id, rendeltek az egyiptusi revbo 
vitorlázásul. Ez, úgy látszik, oda czéloz, hogy M. Alit megijesszek , ki 
fiúnak parancsot ada 100 ezer emberrel Konstantinápoly felé nyomulásra.
_Bayvuti aug. 1 Ski hírek szerint Szyriában legnagyobb ingerültség és
zavar uralkodik. Városok és helységek lakosit, kik gyanúba jövőnek , 
ko-ry a’ török seregnek segélyt nyújtanak, agyonlövök vagy lekonczolak. 
Ibrahim basa serge egyik részivel visszavonult a’ szyriai hegyi torzsokok 
fenyegető állása miatt. Adanabim öszpontositá Ibrahim sergeit s nmen a 
főhadiszállást Aleppoba kendi át. Szolimán basa Aintabban állomásozott, 
hol Ibrahim parancsára mind azon lakost lekonczoltatá , ki a török sereg­
gel; összeköttetés gyanújába jőve. A’fővárosban félelmes ingerültség miatt 
znjongáskitöréstül rettegnek ’s hiszik, miszerint Ibrahim basa használva 
ez alkalmat, a’ fővároshoz közelitni fog; már rendeléseket tón előnyomu­
lásra azon ürügy alatt, hogy sergeit jobb helyekre allomasozlassa ; epen 
ijry tőn Hafiz basa is, midőn az Eufráton átkelt. A’ kormány midenkep 
igyekszik rendet eszközlcni, de hatalma igen gyönge, kiil s bel tamodas 
,dien egyszerre bajosan védhetne magát! Az idegen hatalmak kepviseloji 
váltig biztalgatják, de csak akkor lenne beszédük hathatós, ha közbenjáru- 
lásukkal lettleg lépnének fel. Erre azonban még most csekély a kilátás. 
_Hoz.sid basa Cbosrew és Halil basákkal triumvirséget alkot, mitől leg­
jobb síikért reményilielni. Cbosrew és Halil között az utóbbi időkben sza­
kadás uralkodott ármánykodások miatt; most azonban minden egyenetlen­
ség el van hárítva, n" három basa szövetkezésbe lépe's hűseget eskü vé­
nek egymás iránt. Sáriin eíTendinck 's más tiszteknek elbocsnttatnsát Re­
zsid basának tulajdonítják. —

Alexandria, sept. Tőn: Szr'iából érkezett legújabb hirek szerint vá­
lásul Mali/, basának átpártolása; mi ok vezérlő őt e' lépésre , arról sem­
mi bizonyost nem mondhatni; úgy látszik, Cbosrew basa Konstantiná­
poly ba e.salogatá őt, hogy végkép megszabadulhasson tőle. Az elpárto­
lás bizonyos, maga llaliz basa nyilványitá. ('orvéit ment Szyriábe éret­
te, melly őt Alexandriába hozamija. Szyria Leijében még folyvást nyug­
talanság ‘és zavar uralkodik. Ibrahim basa Marást crősitgeti ’s onnan Ko- 
niah ’s Kiutalna felé nyomuland , azon ürügy alatt, mert mostani állomá­
sában élelmi szerekben hiányt szenved. Ismael bey, egyik tábornoka, 
aug. 9én Damn.sku.xbn érkezek és Ali Aga llasztié Kiatibi szeid agyonlö- 
vetését parancsoló; Kiatibi Ibrahim barátja volt ugyan; de ulábbi idők­
ben gyanúba jött, hogy Koiistanlinápollyal levelez. Aug. 14én pedig <«i- 
nml eiiiirt 7 földijével lefejezték; ezek, közbocsánatban bizakodva, ön- 
kénvt feladák magokat Bezsir emirnek, ki őket Damaskusba kiddé, itt 
pedig bizalmukat fejükkel fizették meg. E’ hir egész Szyriában rettegést 
es félelmet táinaszta. Ismael bey most Mórán elfoglalásán dolgozik , c 
czélból Damnsktisból Mezsiánba utazott. Szolimán basa Alepponál nllo- 
másoz ’s igen rósz kedvű, mert Ibrahim basa igéretirül, miket a’ nisilii csa­
ta előtt tőn, már másnap mitsern akart tudni. Ibrahim egyetlen csata- 
vesztésire, egész Szyria fegyverben fogna állani ellene. — A török lm- 
jósereg tartása igen sokba kerül ’s nnprul napra szaporodik. Az alexan­
driai réveket folyvást erősitgetik. A’ kapudán basa, Kairóba utazván, 
hol igen nagy tisztelettel fogadók, elveszte nisánját (török rendjel), » 
igen elkedvenült e’ miatt, mert rósz előjelnek tartja. Azon hajótisztek n 
matrózok, kiknek Konstantinápolyban maradt feleségük ’s gyermekeik, igen 
ingerültek a’miatt, hogy a’porta nem engedi meg barátjaiknak helyettük a 
zsoldfölvélclt. — Az alkirály a’ consulokhoz intézeti nyilatkozatában kö­
vetkező esetekben ad parancsot Ibrahimnak előnyomulásra; 1) ha a tö­
rök) hajóserget visszakövetelik; 2) ha kivánatait, főleg örökös uralko­
dását’s Cbosrew basának hivatalaiul clmozdittntnsát illetőket, 30 nap 
alatt nem teljesítik; 3) ha Ibrahim basa élelmi szerekben hiányt szenvedne.

(A’ nagyhatalmak képviselőji uj jegyzéket küldenek M. Alihoz.) Kon­
stantinápoly, sept. Íjén; A’ nagy hatalmak képviselőji egyik gyűlésében 
azon javaslatot tevék, miszerint az angol ’s franczia lmjósereg kis részit, 
mintegy 0 hajókul allét, kiildenék Alexandriába, hogy mutassák meg 
ezáltal M.Alinak, miszerint Európa komolyan szándékozik közbe járulni. De 
csakhamar átlátták illy fél rendszabály czélszerütlenséget ’s attól lelve, 
hogy Ibrahim basa Szyriában előnyomuland, az oroszok pedig Bo.sz- 
poriia vitorlázanduak , a’ lmjósereg nagy részit azonban a’ dardanelláktul 
elmozditni sem akarván , tehát más javaslat talált köz tetszést. All pedig 
ez kővetkezőből ; a’ nagy hatalmak képviselőji összesen jegyzéket in- 
tézemlnck M. Alihoz, mcllyben cllcmnondnak azon véleménynek, mint­
ha ők egymás közt nem értenének egyet; ezenlelül igen mérsékelt han­
gon kimutatják M. Alinak azon ösvényt is, mellyen, ha az esz tanácsát kö­
veim akarja, haladhat. Kusszia utóbbi időkben igen megnyugtatólag nyi­
latkozók, ez azonban nem gátolható azon hir terjedését, miszerint a mi­
nap érkezett orosz gőzös csak azért horgonyoz a konstantinápolyi revek­
ben , hogy ButenielF orosz képviselőt minden órán fölvegye, lm elszán* 
déko/.uék a" fővárost hagyni, mivel már többször fenyegetőzött. Altala- 
nyosan hiszik, miszerint Rezsid hasa a’külügyi tárezát nem sokáig vi- 
selendi; a" pénzüggyel bizandják meg őt; utódjárul azonban semmi bizonyost 
nem tudhatni. —

Szerkeszti Helmeczy. — Nyomtatja Trat Incr-K&rolyi úri ulcza 612.


